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Dobrodosli v AMEWI

AMEWI Trade GmbH je mednarodno dejavno uvozno in veleprodajno podjetje na podro¢ju RC modeliranja in igra¢ s sedezem v Borchnu
pri Paderbornu. Naa ponudba izdelkov obsega ve¢ kot 10.000 izdelkov. Med njimi so predvsem avtomobili na daljinsko upravljanje,
helikopterje, modele ¢olnov in tankov ter Siroko paleto dodatne opreme in vseh potrebnih rezervnih delov. NaSa prodajna mreza vkljuGuje
ve¢ kot 700 specializiranih in spletnih trgovcev po vsej Evropi.

AMEWI Trade GmbH je podietje, ki se ukvarja zgolj z veleprodajo. Svoje izdelke prodajamo izkljuéno trgovcem na drobno. Ce izdelke
AMEWI kupite kot kon¢ni uporabnik, sklenete pogodbo s trgovcem na drobno. V primeru garancijskega zahtevka se vedno obrnite na

prodajalca na drobno.

AMEW!I Trade GmbH

Nikolaus-Otto-Str. 18

33178 Borchen

Nemcija

Servisni ¢asi: torek 9:30 - 12:00] Cetrtek 14:00 - 16:30

Telefon: +49 180 5009821 (stacionarni telefon 14Ct/min., mobilni telefon
najve¢ 42Ct/min.) Podpora: https://amewi.com

amewi.com 3
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OPOMBE O SKLADNOSTI

Ta model je bil izdelan v skladu s trenutnim stanjem tehnike. |zdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv.
Skladnost s CE je bila preverjena. Podjetie AMEWI Trade GmbH izjavlja,

da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive 2014/53/EU (RED). Celotno besedilo
izjave o skladnosti je na voljo na

https://amewi.com/Konformitaetserklaerungen
Za dodatna vpraSanja o izdelku in skladnosti se obrnite na

AMEW!I Trade GmbH Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen ali prek spletne strani https://amewi.com.

INFORMACIJE O VARNOSTI IN NEVARNOSTIH

é Visaka Skoda, ki nastane zaradi neupoStevanja teh navodil za uporabo, pomeni prenehanje veljavnosti garancije. Za posledi¢no
Skodo ne prevzemamo nobene odgovomosti! Ne prevzemamo odgovornosti za materialno Skodo ali telesne poskodbe, nastale
zaradi nepravilnega ravnanja ali neupo$tevanja varnostnih navodil!
Zaradi vamosti in homologacije (CE) nedovoljena predelava in/ali sprememba naprave ni dovoljena.
dovolieno. Modela ne razstavijajte.
Pozor na majhne dele. Nevarnost zadusitve ali poskodb zaradi majhnih delov.
Izdelek ni igraca in ni primeren za osebe, mlajSe od 14 let. [zdelek ne sme biti
vlaZen ali moker.

amewi.com 4
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OPOZORILA O BATERIJAH IN ODSTRANJEVANJU

e Baterije / akumulatorji ne sodijo v roke otrok.

Baterije ali akumulatorske baterije lahko zamenja le odrasla oseba. Baterij za ponovno polnjenje nikoli ne meSajte s suhimi
baterijami. Nikoli ne meSajte polnih baterij z napol praznimi baterijami. Nikoli ne meSajte baterij za ponovno polnjenje
razliénih
Zmogljivosti meSanice. Nikoli ne posku3ajte polniti suhih baterij. Prepriajte se, da je polarnost pravilna. Pokvarjene
akumulatorske baterije/baterije je treba ustrezno odstraniti (nevarni odpadki). Nikoli ne izvajajte postopka polnjenja brez
nadzora.
brez nadzora. Ce imate vpraanja o &asu polnjenja, preberite navodila za uporabo ali se obrnite na proizvajalca.

Pred uporabo ali polnjenjem litij-ionske baterije preberite varnostna navodila in opozorila.

Takoj prenehajte z uporabo ali polnjenjem, ¢e baterija pu&a, Ce je njena temperatura visja od 70 °C ali ¢e se pojavi kar
koli drugega nenavadnega. Akumulatorske baterije vedno polnite in shranjujte na ognjevarni povrsini

ali v ognjevarni vrecki za LiPo. Uporabljajte samo kvalificiran in poseben polnilnik Li-Po/Li-lon za

Li-Po/Li-lon akumulatorske baterije ali polnilec NiIMH za akumulatorske baterije NiMH. Nikoli ne polnite baterije brez
nadzora. Ne polnite baterije, e postopek polnjenja presega 4,2 V/celico. Ne polnite baterije s polnilnim tokom nad

2C. Preverite in se prepriajte, da uporabljate kvalificiran polnilnik. Nekvalificiran polnilnik

polnilnik lahko povzro€i poZar. Baterije ne praznite s tokom, ki presega najvecii polnilni tok.

je preseZen tok praznjenja. V nasprotnem primeru se baterija pregreje. To lahko povzro€i razpocenje, pozar ali eksplozijo.
Akumulatorja nikoli ne razstavljajte, ne prebadajte, ne udarjajte, ne spus€ajte, ne kratite in/ali ne medite v ogen;.

ali jo odwzete v ogen;. Nepravilna uporaba, kot sta kratek stik ali prekomerno polnjenije, lahko privede do eksplozije ali pozara.
poZara. Baterijo hranite na varnem mestu, kjer je dojencki ali otroci ne morejo doseci.

Zgoraj navedeno kaze na nevarnost uporabe baterije. Uporabnik prevzema polno odgovornost za posledice uporabe
baterije. UpoStevajte varnostna navodila, ki jih najdete na spletni strani https://amewi.com/downloads/manuals/Akku-
Sicherheitshinweise.pdf.

amewi.com 5
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NAVODILA ZA ODSTRANJEVANJE

Druzba AMEWI Trade GmbH je registrirana pri fundaciji EAR pod reg. §t. Batt DE 77735153 in reg. §t. WEEE
93834722 ter vse rabljene elektronske komponente ustrezno reciklira. Elektricnih in elektronskih naprav ne smete
odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Ob koncu Zivljenjske dobe izdelek odstranite v skladu z

veljavnimi zakonskimi predpisi. Kot konéni uporabnik ste po zakonu (Uredba o baterijah) dolzni veniti vse uporabljene
baterije in akumulatorske baterije; odlaganje z gospodinjskimi odpadki je prepovedano!

Baterije/polnilne baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznagene s sosednjimi simboli, ki oznacujejo prepoved
odlaganje med gospodinjske odpadke. Dodatne oznake za zadevno tezko kovino so Cd= kadmij, HG = Zivo srebro,
Pb = svinec (oznake najdete na baterijah/polnilnih baterijah, npr. pod simbolom zabojnika za odpadke, ki je prikazan
na levi strani).

Z oznako RoHS proizvajalec potrdi, da so bile med proizvodnjo upoStevane vse mejne vrednosti.

RoHS
2011/65/EU .

Baterije, oznacene s simbolom za recikliranje, lahko odvrZete v kateri koli zabojnik za zbiranje odpadnih baterij (na
blagajni ve€ine supermarketov). Ne smete jih odlagati med preostale ali gospodinjske odpadke.

Druzba Amewi Trade GmbH sodeluje v sistemu Dual System za prodajno embalazo prek podjetja Landbell AG.
Uporablieno embalazo od zasebnih kon¢nih uporabnikov (gospodinjstva, rumena vre¢a, rumeni zabojnik) zbirajo
partnerska podjetja (podjetja za odstranjevanije), jo sortirajo in ustrezno reciklirajo. Sodelovanije v dvojnem sistemu
prispeva k zmanjSanju emisij CO2.

amewi.com 6
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VELIKO HVALA

Zahvaljujemo se vam za nakup licenénega modela Citroen C3 WRC. Prosimo, da natanéno preberete navodila za uporabo in jih

shranite za prihodnjo uporabo.

OPOZORILO

Ta daljinsko vodeni model ni igra¢a. Sestavljen je iz Stevilnih majhnih delov in ni primeren za otroke, mlajSe od 14 let. Za daljinski
upravljalnik sta potrebni dve 1,5V bateriji AA.

Za model se uporablja 7,4V Li-lon baterija (priloZzena).

Vizogib poSkodbam prste vedno drzite stran od pogonskih delov in drugih gibljivih delov.

Motor modela se zelo segreje. Da bi seizognii opeklinam, po¢akajte, da se motor po uporabi ohladi za 10-15 minut, preden se ga

dotaknete.

O NEPRIMERNI UPORABI IZDELKA

Modela ne razstavljajte in ga na noben nacin ne spreminjajte. Izdelka ne uporabljajte nepravilno ali nezakonito in ga ne upravljajte
na nacin, ki bi lahko ogrozil druge ali vas.

v v

SPECIFIKACIJE NAJVECJE ODDAJINE MOCI

Delovna frekvenca 2448-2475 MHz

Najvecja moc¢ radijske frekvence:
-11,2dBm

Najvedja najvecja mo¢

amewi.com
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POMEMBNE OPOMBE

Opomba: Ta izdelek je izdelan v skladu s strogimi smernicami za delovanje ter varnostnimi standardi in zahtevami. Ta izdelek ni
primeren za otroke, mlajSe od 14 let. Proizvajalec ni odgovoren za poSkodbe ali nesrece

nesrece, ki so posledica uporabe neobicajnih delov, prekomerne obrabe, nepravilne montaZe ali delovanja. Prosimo, da z izdelkom
ravnate varno in odgovorno.

PREVIDNOSTNI UKREP!I

Pred uporabo modela preberite naslednje varnostne informacije.

Modela ne uporabljajte v deZju, snegu ali nevihtah. Ce v elektroniko prodre tekogina, se lahko nepopravijivo poskoduje.
Modela ne uporabljajte v okolju, v katerega ne vidite.

Motnje signala lahko povzro€ijo, da model ne bo mogel upravljati. Modela ne uporabljajte na naslednjih lokacijah:

v blizini radijskega stolpa, drogov | V bliZini mnozice ljudi ali na javnih | V bliZini rek, ribnikov ali jezer. 1 | V bliZini elektrinih stebrov ali
mobilne telefonije ali drugih krajev | mestih. drugih prenosnih stolpov.
z aktivnimi radijskimi valovi.

amewi.com 8
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Modela ne upravljajte, e ste utrujeni ali se slabo podutite, e ste pili alkohol ali jemali droge - to lahko povzro¢i poSkodbe vas ali
drugih.

Da bi se izognili opeklinam, se med uporabo ali takoj po njej nikoli ne dotikajte pogonskih delov in motorjev, saj so lahko zelo vrodi.
Nepravilno delovanje oddajnika lahko povzro¢i poSkodbe vas ali drugih oseb. Bistveno je, da se seznanite z

preden zaCnete uporabliatimodel.

Pred uporabo preverite model in daljinski upravljalnik. Preverite, ali so vijaki dobro zategnjeni.

Po kon¢ani uporabi modela vedno najprej izklopite model in nato daljinski upravljalnik. V nasprotnem primeru lahko model postane
neobvladljiv.

Ce se model znajde zunaj dosega, lahko izgubi nadzor. Oddajnik imejte vedno v blizini modela.

WICHTIGE HINWEISE / POMEMBNE OPOMBE

i e v .
l/ ﬁ) & -.4\‘. ® Pred zaCetkom dela obvezno preberite ® ) ® spreminjajte polaritete/ne
?:V-ZJ/,:QLEL 1 priroCnik. Il odpirajte baterij za oddajnik.
e ==k ()

=l |

_-:ET—_%

— Ker izdelek vsebuje majhne dele, ga Ne vozite in ne letite na javnih
| NO! \/ @® hranite sfran od majhnih otrok. ® @ cestah ali v gnedi.
——7 % frjm |

8 R = Ol
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OBSEG DOBAVE

Daljinski upravijalnik / daljinski

Dodatna oprema: Baterija, komplet kompletnih drift koles, komplet kompletnih rally koles, polnilni kabel USB, orodje, ventilator ESC,
protiprasni pokrov, navodila za uporabo

TEHNICNI PODATKI

dolzina 320 mm Dolzina
Sirina 153 mm Sirina
Viina 115 mm Visina
Medosna razdalja 190 mm Medosna razdalja
Sirina medosne razdalje 128 mm Sirina koloteka
Svetla viSina 15 mm Svetla vi§ina tal
Paket baterij Lilon 7,4 VV 2000 mAh Baterija

amewi.com 10
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STIKALO ZA VKLOP/IZKLOP

1. Vklopite daljinski upravljalnik, indikator signala utripa.
2. Pritisnite stikalo za vklop/izklop na upravljalniku v vozilu. Kontrolna lu¢ka na krmilniku utripa.

3. Povezava je vzpostavijena takoj, ko indikatorske lucke neprekinjeno svetijo.

e POZOR: Med vklopom daljinskega upravljainika ne upravljajte s plinom ali volanom. Daljinski upravljalnik upravijajte le, ko
indikatorska lucka stalno sveti.

e Vedno najprej vklopite daljinski upravljalnik, nato pa e krmilnik v vozilu. Po vozniji vedno izklopite
najprej izklopite krmilnik v vozilu, nato pa $e daljinski upravijalnik.

¢  Ce uporabljate ved istovrstnih vozil, jih poveZite logeno, saj se lahko zgodi, da se eno vozilo poveze z drugim daljinskim
upravljainikom ali da pride do napak v delovanju.

amewi.com 11
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SPREJEMNIK
VCC/FAN VCC/FAN
* : VCC/FAN
CH3
CH2
o

VCC/FAN
CH1 ’

@ S
e » CH3 y H
Antena

r memmm=e= P CH2
Prepricajte se, da je

> CcH
; usmerjen navzgor.

Priklju¢ek VCC/FAN 5-6V

OPOZORILO: Prepricajte se, da so vse komponente prikljucene na pravilen prikljucek. Poskrbite tudi za pravilno polarnost. (€rna/rjiava =

minus, rdeca = plus, bela/rumena = signal)

amewi.com
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GIROSKOP

Sprejemnik

Q®6

r CH1 O
N o’/
I 73 )
krmiljenje G3 g Gyro
°®
| o
v . 0% GAIN 100%
IORCES)] Qe HY—ER GO
e « - e
SET LED

N )

1. Intenzivnost Ziroskopa / ojacitev

Obracajte potenciometer v levo ali desno, da povecate ali zmanjSate intenzivnost delovanja ziroskopa od 0 do 100 %.

2. Pretvorba nazaj/normalno / Pretvorba nazaj/normalno
Ce Zelite spremeniti smer delovanja Ziroskopa, pritisnite in za tri sekunde pridrzite stikalo "SET". Svetiobna dioda se spremeni iz

rdeCe v zeleno ali iz zelene v rde¢o. To pomeni, da je bila pretvorba uspes$na. (Rde¢a dioda LED = normalno, zelena dioda LED =

vzvratno).

amewi.com 13
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3. EPA (prilagoditev koncne toCke) / EPA (prilagoditev koncne tocke)
Pred nastavitvijo kon¢ne toCke se prepri¢ajte, da Ziroskop deluje v isti smeri kot servo.

a. Pritisnite in drzite gumb "Set" ter vklopite krmilnik. Ponovno spustite gumb "Set". (Ce drzite gumb pritisnjen dlje kot pet
sekund, se Ziroskop ponastavi na tovarniko nastavitev*). Rde¢a dioda LED utripa takoj, ko je ziroskop v nastavitvenem
nacinu.

b. Sedaj zavrtite volan v Zeleni poloZaj v levo ali desno in na kratko pritisnite gumb "Set", da shranite polozaj.
shranite polozaj. Zelena LED dioda utripa.

¢.  Zdaj zavrtite volan v drugo smer v Zeleni poloZaj in znova pritisnite gumb "Set". Obe LED diodi bosta zdaj priblizno dve
sekundi utripali in nato trajno zasvetili. Nastavitve so zdaj shranjene.

*  Ponastavitev na tovarnidke nastavitve: Pritisnite in drzite gumb "Set" ter vklopite krmilnik.
Pritisnite in drZite gumb "Set" Se pet sekund, dokler rde¢a in zelena LED dioda ne zaéneta utripati. Nastavitev EPA se ponastavi
na privzeto vrednost (1100us-1900us).

LED DIODA Status
VKklop - hitro utripanje Inicializacija Ziroskopa (traja priblizno 2 sekundi)
Pocasno utripanje Ni signala oddajnika
Rdece luci se Deluje, smer Ziroskopa je obrnjena .
prizgejo
Zeleno sveti Deluje, smer Ziroskopa je
normalna .
Hitro utripa V nastavitvi EPA

amewi.com
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BREZKRTACNI KRMILNIK

Svetlobni indikator /

Stikalo za vklop/izklop /

VCC/BVD

Hranilnik toplote /

Rumeni kabel A/

Beli kabel B /

Rdedi kabel C /

Py

Y-

OCIO)

e @ = ®

LED Stanje
Sveti Povezano
Hitro utripa a - ni signala, b - potegnjen plin
pocasi utripa Baterija je
prazna
Dvakrat utripa ZasCita pred
pregrevanjem
|zkloplj ZasCita pred
eno motnjami

VCC: Napajanje prek baterije: Napaja enako napetost kot prikljucena baterija. Uporablja se lahko kot napajalnik za ventilatorie.
PrepriCajte se, da je napetost ventilatorja v obmogju uporabljene baterije.

BVD: Sprejemnike s funkcijo BVD lahko prikljugite neposredno zadapterskim kablom, kar je enakovredno prikljucitvi akumulatorske

baterije.

amewi.com
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DALJINSKI NADZOR

1. ST.TRIM

Trim steering / Trim servo krmiljenja
2. TH.TRIM

Trim throttle / Trimiranje duSilne lopute
3. Stikalo za vklop/izklop (OFF - 70 % duSilne

lopute - 100 % dusilne lopute) Stikalo moci
(OFF -70 % TH - 100 % TH)

4. Indikatorska
lucka

Indikatorska
lu¢ka

5. Kanal 1 (krmilienje)

Kanal 1 (krmiljenje)

6. Kanal 2 (kanal za
plin) CH2 (plin)
1. ST. TRIM (nastavitev servo volana) 7. Fn (kanal 3 osvetiitev) Fn

(nadzor svetlobe CH3)

Ce vozilo ne vozi v ravni &rti, lahko voznjo naravnost nastavite prek krmilnega nastavka.

2. TH. TRIM (nastavitev stopnje dusilne lopute)

Ce se vozilo ne ustavi, ko je roéica za plin v srednjem poloZaju, lahko to nastavite s funkcijo Throttle trim.

amewi.com 16



!mﬁ BEDIENUNGSANLEITUNG / NAVODILA ZA UPORABO HYPER GO CITROEN (3

3. Stikalo za vklop/izklop/hitrost /

OFF 70% 100%

OFF - 70 % najvecja hitrost - 100 % najvecja hitrost

4. Indikatorska lucka

LED Stanje

Sveti Vse funkcije so normalne
Hitro utripa Povezava je vzpostavljena
Pocasno utripanje Baterije so prazne

5. Kanal 1: krmiljenje / CH1:
Steering

Zavrtite v Zavrtite desno

Nevtralni
levo

polozaj

amewi.com 17
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6. Kanal 2: Dihalna loputa

l Naprej Ustav Vzvratno [

‘ Potisnite

naprej

Potegnite nazaj

nevtral

no

Zaviranje: ¢e vozilo vozi naprej, pritisnite rocico za plin naprej in vozilo zavira. Za vzvratno voznjo pustite rocico za plin v
nevtralnem poloZaju in jo ponovno pritisnite napre;j.

Ce vozilo vozi vzvratno, funkcija zaviranja ne deluje. Previdno povlecite rogico za plin nazaj, da se vozilo ustavi.

7. Fn: Channel 3 Lighting / CH3: Light Control (Nadzor luci)

S pritiskom na stikalo "Fn" vklopite in izklopite lu¢i. Kratko pritisnite gumb "Fn",

da vklopite/izklopite osvetlitev vozila.

VSTAVLJANJE BATERIJ V DALJINSKI UPRAVLJALNIK

Odprite pokrov predala za baterije
in vstavite dve bateriji AA1,5V v
prikazani smeri.

Ponovno zaprite pokrov prostora za

baterije.

amewi.com
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POLNJENJE BATERI/

Ce baterijo vozila polnite z napajalnikom USB 5V 2A, je &as polnjenja priblizno 240 minut.

Med procesom polnjenja utripa zelena indikatorska lucka za polnjenje. Ko je postopek polnjenja koncan, se svetle€a dioda
neprekinjeno prizge.

@F:

Adapter 5V 2A (ni prilozen)

Tri luknje v pokrovu poravnajte z nosilci in jih pritisnite navzdol.

amewi.com
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Na nosilce pritrdite tri sponke za telo, da se pokrov pritrdi na mesto.

PRITRDITEV OHISJA

amewi.com
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Stiri luknje v ohi§ju poravnaite z nosilci in jih pritisnite navzdol.

Na nosilce pritrdite Stiri sponke za ohi$je, da ohisje ostane na mestu.

PRITRDITEV OHISJA

Rezervne dele lahko najdete na spletni strani

amewi.com
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Veg izdelkov Hyper Go v merilu 1:14 najdete na spletni strani amewi.com

21100 Hyper Go LR14 ProDrift-1.4 21099 Hyper Go Breaker ProDrift-1.4

22658 Hyper Go Desert Buggy Brushless 22658 Hyper Go Truggy Brushless

amewi.com 22
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